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1. Fürsorge für arme Schulkinder

Die Schulräte derjenigen Gemeinden, die für das Schuljahr 1947 48 einen
Beitrag an die Fürsorge für arme Schulkinder beanspruchen, haben das
Anmeldeformular bis spätestens 20. November nächst h in
einzureichen. Nach diesem Termin werden die Beiträge verteilt; später

eingehende Gesuche können nicht mehr berücksichtigt werden.
Im weiteren wird darauf aufmerksam gemacht, dass aus der Schulkinderfürsorge

nur wirklich bedürftige Schulkinder unterstützt werden können.
Die Schulräte sind daher ersucht, die Anmeldungen auf solche Kinder zu
beschränken.

Die Schülerspeisung erfolgt wieder im Rahmen der
Schulkinderfürsorge.

Provvedimenti per scolari poveri

I Consigli scolastici dei Comuni che contano fruire per l'anno scolastico
1947 48 di un contributo dal credito a favore dei provvedimenti per scolari
poveri sono pregati di presentare la domanda entro il 20 novembre
1947 al più tardi. Trascorso questo termine i contributi verranno
ripartiti e le domande che dovessero ancora entrare non saranno più prese in
considerazione.

Si fa inoltre presente che da questo credito non possono essere aiutati
che scolari che siano veramente nel bisogno. E raccomandato ai Consigli
scolastici di limitare le domande a favore di tali scolari.

Il vitto degli scolari vien nuovamente assunto dal
fondo provvedimenti per scolari poveri.

2. Schulärztlicher Dienst in den öffentlichen und privaten
Schulen und Anstalten

Es sei hiermit den Gemeindevorständen und Schulräten
sowie den Herren Schulärzten in Erinnerung gerufen, dass zu Anfang
desSchuljahresl947 48 die obligatorische Untersuchung und
Beobachtung der Schulkinder durch die Schulärzte stattzufinden hat. Gleichzeitig

hat der Schularzt den Gesundheitszustand der Lehrerschaft zu
kontrollieren.
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Wir ersuchen die Gemeindebehörden, das hierfür Notwendige zu
veranlassen. Im übrigen verweisen wir auf die einschlägigen Artikel 28 bis 34 der
kantonalen Vollziehungsverordnung zum Bundesgesetz betreffend
Massnahmen gegen die Tuberkulose vom 22. November 1933 und ferner auf das
kantonale Regulativ für den schulärztlichen Dienst in den öffentlichen und
privaten Schulen und Anstalten vom 15. Juni 1934, insbesondere auf dessen
Art. 2 lit. a und b.

Sämtliche Mutationen betreffend den Schularztdienst (insbesondere
Rücktritt des bisherigen und Wahl eines neuen Schularztes) sind dem
zuständigen Bezirksarzt und dem Sanitätsdepartement unverzüglich zu melden.

Die für den schulärztlichen Dienst nötigen Formulare können von den
Schulärzten in gewohnter Weise beim kantonalen Sanitätsdepartement

unentgeltlich bezogen werden.

Servizio medico scolastico nelle scuole ed istituti pubblici e privati

Si ricorda alle Sovrastanze comunali, ai Consigli scolastici ed
ai signori Medici scolastici l'obbligo della visita e controllo degli
scolari da parte dei medici scolastici all'inizio del 1' anno di scuola
1 9 4 7 4 8. Contemporaneamente il medico scolastico deve controllare lo
stato di salute del corpo insegnante.

Invitiamo pertanto le Autorità comunali di curare il necessario. Per il
resto rimandiamo agli articoli 28—34 dell'ordinanza cantonale per l'esecuzione

della legge federale concernente le misure per combattere la tuberculosi
del 22 novembre 1933, come anche al regolativo cantonale per il servizio
medico scolastico nelle scuole ed istituti pubblici e privati del 15 giugno 1934,
con speciale richiamo al suo art. 2, lett. a e b.

Tutti i cambiamenti concernenti il servizio del medico scolastico (segnatamente

dimissione del medico di servizio e nomina del successore) vanno
notificati tempestivamente al medico distrettuale competente ed al Dipartimento
sanitario.

I medici scolastici ricevono gratuitamente dal Dipartimento
sanitario, su richiesta, i formulari necessari per questo servizio.

3. Turnpflicht für die Bündner Schulen

Auf Grund von Art. 3 der Verordnung des Bundesrates vom 7. Januar
1947 werden die Wochenstunden für den Turnunterricht wie folgt festgesetzt

:

1. Für alle Jahresschulen 3 Wochenstunden, wobei an
Stelle der 3. Stunde der Zusammenzug zu gelegentlichen Spiel- und
Sportnachmittagen, Wanderungen und Skiausflügen gestattet ist.

2. Für die Halbjahresschulen 2 Wochenstunden zu je
50 Minuten an zwei verschiedenen Wochentagen. Die Aufteilung in drei kürzere

Lektionen von mindestens 30 Minuten ist gestattet und auf der Unterstufe

sehr zu empfehlen. Je nach Witterung und Turnverhältnissen können
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innerhalb dieses Turnpensums gelegentlich auch halbtägige Uebungen für
Spiele und Geländeturnen, Skiübungen und Skiausflüge durchgeführt werden.

3. Wir ersuchen Behörden und Lehrerschaft, auch den Mädchen
aller Stufen Turnunterricht erteilen zu lassen, womöglich durch eine
Lehrerin oder Arbeitslehrerin.

Die Schulturnkommission des Kant. Graubünden organisiert auch dieses
Jahr wieder einen Winterkurs für Bündner Lehrer, vom 2 7. bis 3 0.

Dezember 194 7.

Als Kursort wird wie letztes Jahr ev. wieder Tschiertschen in Frage

kommen. (Je nach Schneeverhältnissen).

Es kann den Teilnehmern die übliche Kursentschädigung (Reise,

Fr. 7.— pro Tag, Fr. 4.— pro Nacht) ausgerichtet werden.

Teilnahmeberechtigt sind alle Lehrerinnen und Lehrer, die
nachher in der Lage sein werden, das Gelernte in ihrer Schule anzuwenden.

Als Arbeitsgebiete kommen in Frage : Skifahren, (auch für
mittlere Fahrer und Anfänger) Turnen im Winter, (ohne Halle) Schlittenturnen,

je nach Wetter ein Skiausflug und wenigstens die theoretische
Behandlung der verschiedenen Fragen des Schulturnens, Diskussionen.

Interessenten wollen sich rechtzeitig melden (spätest. bis 15.
Dezember) an Ch. Patt, Turnlehrer, Arosastr., Ch u r. Das genaue Programm
wird den Teilnehmern s. Z. zugestellt.

C h u r, den 24. September 1947.

4. Lehrer-Kurs für Winterturnen und Skifahren

Das Erziehungsdepartement.

dann Casa Coray Agnuzzo

ca. 100 Betten in 10 Räumen —

Reichliche und gute Verpflegung

— Lido

i\wo Prospekte und Auskunft Tel. 2 14 48
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